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NMPENUCIOBHE

Hacrosimas xHHra npeisasHayeHa B KauecTBe NOCOOHMS 1O BHe-
aypuTopHO& pa6orte i npenojasaTedefi M yYamMHXCH CPeJHHX CHelH-
albHEIX Y4eGHLIX 3aBefleHHH.

B moco6uy coGpaHW MaTepHalbl, KOTOPHe MOTYT GbiTh HCIOJAB3O-
BAHH NPENOJABaTeNIMH B KPYXKax aHIJMHHCKOTO $3HIKa, a TaKXe HpH
[pOBElcHHH BeuepoB-KOHIEPTOB Ha AHIVIMACKOM #3bIKe, CTaBINHX Tpa-
‘AHZHOHHBIMH BO MHOIHX IIKOJMaX M TexnHKyMax. [loco6me comeput
NEeCHA ¢ HOTaMH, CTHXOTBODEHHS, KODOTKHE paccKasH, IIyTKH, IbeCH,
HHCIEHHPOBKY, IOCJOBHIH H TNOTOBOPKH, 3aTafiKd H TOJOBOJIOMKH.

Bospmas uwacTh MaTepHaNoOB HOABepriach COKPalEHHIO M ajanta-
HHH.

B Hayane mocoGHsi BaeTci KpaTKoe OMHCAHHE MeTOAHKH NPOBEJEHMUS
BHEAYJAMTOPHOH PaGOTH IO aHTHACKOMY S3HIKY B CPEJHHX CNENHaNbHBIX
yueGHBIX 3aBeJieHUAX.

B 3-M w3jaHuM AONOJHEHH HOBHM MaTepHa/loM pasiedsl: “Songs”,
“Poems,” “Jokes, Anecdotes, Stories”, “Sketches and Plays”.
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KPATKOE ONMHCAHHE METOAWKH NPOBEJEHHA
BHEAYAUTOPHOA PABOTbI N0 AHIJIMACKOMY SI3bIKY
B TEXHUKYME

BueayputopHas paGoTa MO aHTIMACKOMY ASHIKY 3aHHMaeT
Bce Gosbiiee MecTOo B YueGHO-BOCIIHTATEIbHOM IIpouecce B
TEXHHKYMaX.

Xopouwo nocraBneHHas BHeayAuTOpHas paboTa crnoco6CTBY-
€T NOBLILIEHUIO KaYeCcTBa 3HAHUH yyalluXcs, IIOMOraer 3akpe-
NHTb, PACIIUPHTb H YIJYOHTbL 3TH 3HAHHA, CONEHCTBYeT Aalb-
HefilieMy COBEpLIEHCTBOBAHMIO HX PEYEBEIX HABHIKOB U YMeHHH
H co3[@er YCAOBHS LIS OCYIIECTBJECHHSA KOMIUIEKCHOrO MOJ-
X0fa K INOCTAHOBKE BCEro Jesqa BOCMHTAHHS! yvamuxcs, pas-
BHBaeT HX TBOPYECTBO, HHMIMATHBY M CAMOCTOSATENbHOCTb.

Bueaynuroprasi pabora jAonxHa OHITh OpPraHH4YecKH CBf-
3aga ¢ y4ye6Ho#l paboToil, HO He JO/MXKHA ee AyOJaHPOBaTh.
BMecTe ¢ TeM coueTaHue yueOHOH palOTH Ha 3aHATHAX C BHe-
ayauTopHOH paboTOd HMeeT UYpe3BLHIYAHHO BaXKHOe 3HAyeHue
IJsi OBNaleHHS HHOCTPAHHBIM S3BIKOM.

BreayuTOpHEIE MeDONIPUSATHS, HANPHMED Beyep HHOCTPaH-
HOrO f3HKa, $ABJSIOTCA XODOIIMM CTHMYJIOM K H3YYeHHIO
aHIVIHACKOTO SI3HIKA, TAK KaK OHH CO3JA0T YCJIOBHSA, B KOTO-
PHX yuaniuecs MPAaKTHUECKH IOJb3YIOTCS MHOCTPAHHEIM S3bI-
KOM KaK CpEICTBOM OOILEHHS.

Llenbio BHeayAHUTOPHOH pabOTHl MO AHIVIMHCKOMY SI3BIKY
ABJIsieTcsl JafbHelIlee COBEPIHEHCTBOBAHHE H aBTOMAaTH3alHs
HABHIKOB UTEHHS! M NOHHMaHHS AHIVIMACKOrO TEKCTa, a TaKXke
HaBHIKOB YCTHOH peun, T.€. BBHIIOJIHEHHE 3afadyd, BhIABHHYTOH
IpPOTpamMMOl 10 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY JJIs TEXHHKYMOB —
HpaKTHUECKOEe BJIafeHHE YCTHOM M NHCHMEHHOH pEeYbi0 Ha
HHOCTPAHHOM SI3BIKE BCEMU BHINYCKHHKaMH TEXHHKYMOB. BHe-
ayAuTOPHOE YTeHHe H JpyrHe BHEAYAUTODHHIE MEPONPHATHA
B TOM CJIy4ae, €/ B HHX OTPAXEHbl BaXKHLIE OCIECTBEHHHE,
NIOJTUTHYECKHE U KYJbTYDHEIE COOBITHA CTPaHH, CHOCOGCTBYIOT
ofiemy 06pasoBaHMIO YYaIMXCH, PAaCLIMPAIOT HX KPYrosop,
MOBHIIAIOT KYJAbTYPHEIH YPOBEHb, C/1YXKaT BaXKHBIM CPEACTBOM
Pa3BHTHS HHTEPECOB YYaIMXCHA, NOMOTAIOT CIJIOYEHMIO KOI-

JIEKTHBA.
BreayauropHas pabora 06e3yc/IOBHO COMeHCTBYET 3CTETH-
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YeCKOMY BOCIIMTAHHIO ydalluxcs. JTOMY CHOCOOGCTBYeT MOAGOP
marephaia K Bedepy HHOCTDAHHOIO A3BIKA — IIECEH, CTHXO- -
TBOPEHHI, NTbeC — U Pa3yUHBAHHE €r0, XYA0XKEeCTBEeHHOE 0(hOpM-
JIeHHe 3a1a, B KOTopoM OYJeT NpPOBOAHTbCA Beyep, CO3AaHUE
JeKopalui, KOCTIOMOB, O(OpDM/IEHHE CTEHAOB, BHTPHH.

TlopGop Matepuana Ajsa uTeHHs AJIA TeX ydaluxcs, KOTO-
pbie IPOSBJISIOT GOJbIIMEA HHTEPeC K H3YYEHHIO HHOCTPAHHOTO
A3LIKa, MMEeT TaKkKe GOJblIOe 3HaUeHHe MJI ICTETHIECKOTO
BOCIUTAHUSA.

BreayautopHas pafota NO3BOJISIET YYHTHIBATH HHIMBHIY-
aJibHBIE CKJIOHHOCTH M BO3MOXKHOCTH YYaLIMXCSl — yMeHHe
nerb, JEKIaMHPOBaTh, HIPaTh Ha MY3BIKAJbHOM HHCTPYMEHTE
u T.1. IIpy NOATOTOBKE K Bedepy ciaelyeT Mopyyarh ydamemycs
TO, B YEM JIydllle BCero OH cyMeer cebsfi IIPOSBUTH.

Ycmex BHeayAMTOpHOH pPabOTH 3aBHCHT OT METONHYECKH
NpaBUIbHON ee OpraHH3alHH, CTPOTOrO IVIAHHPOBAHHA BeeH
paGoTH 1O AHIVIHHCKOMY S$3BIKY B TEXHHKyMe.

dopMel  BHeayauTOpHOH pabOTH B. TeXHHKyMe PpasHO00-
pasHH. BreayautopHasi pabora MoxeT OHTb MHAMBHAYaJbHOH,
KPYKKOBOK H MaccOBO#.

K unauBHAyanbHEM (OpMaM MOXHO OTHECTH HOATOTOBKY
JIOKJIaJ0B MJIH COOOIIeHHH HA aHIVIMACKOM fI3BIKE, NOATOTOBKY
K BHICTYIUIEHHIO Ha Beuepe, Ha KOH(EpEeHIHH, COCTaBJIEHHEe
craTell Ha aHIVIHACKOM s3bIKe JJISl CTEHHOH raseTHl H paiHo-
raserol H T.A. B TexuuKymax MOryT OhITb OPraHH3OBaHHI CJe-
Aylomue KPY:XKKH aHIVIMACKOTO f3hIKA: [0 PAa3sBHUTHIO HABHIKOB
yCTHOR peun, ApaMaTHIeCKHUH KDYXKOK, XOPOBOH, KPYXOK IO
XYNOKECTBEHHOMY H TEXHHMYeCKOMY IepeBofly, KpPYXOK 10
M3TOTOBJIEHHI0 HAMVIANHEIX INOCOOHH.

K wmaccoBeM ¢opMam paboOTHl MOMKHO OTHECTH Beuepa,
OJIUMIIHAJBI, KOHKYPCEI, BUKTODHHH, BHITYCK CTEHHOH TaseThl
U pafuoraserhl, K1yOHYyI0O paboTy, SKCKYpPCHH.

IMoMuMO mpakTHYECKUX 3aflay, KPYKKOBasg pabora HMeeT
6obII0e 06IME06pa3oBaTeNbHOE H BOCHHTATEALHOE 3HAUEHHE.
PaGora B KpyXKax cofieficTByeT pacIIHPeHHIO Kpyrosopa
yuaummxcs, 3HaKOMf HX C JHTepaTypoH, OHITOM, HPaBaMH U
TpaJMLMAMY HApOAd, fA3HK KOTOPOTO OHH H3YYalOT.

3augaTusi B KpyKKax NPOBOAATCA OMHUH-ABA Pa3a B HEUENIO
B 3apaHee YCTaHOBJEHHHH JeHb. [lnanm paborbl KpyXKa Tiia-
TeJIBHO TNPOJAYMBIBAETCS U COCTABJSAETCA C YYETOM BO3MOXK-
HocTefl yuamuxcs, a TaKke UX MHTEPECOB M MOXEIaHHH.

3aHATHA B KpPYXKe JONXKHH OHTb J0OPOBOJbHBIMH, HO
ec/IH yUalmMica 3amucajcs B KPYXKOK, TO NPONYCKH 3aHATHH
0e3 YBaXWTeJbHBIX NPHYMH He JMOINYCKAaIlOTCH.
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OnbiT TOKa3biBaeT, YTO KPYXKKH CPraHH3yloTcs OOBIYHO
VIfi ydYamuxcsi ofHoro Kypca (mampumep, I xypca wmm II
kypca). KonnuecTBo uieHOB KpyXKKa He AO/IXKHO NPeBhIIATh
10—12 yesoBex.

3aHATHS KPYXKKa OTVIHYAIOTCA OT YYeOHHIX pasHooGpasHeM
¢opM paGoThHl, HEKOTOPHIM PaCIIMPEHHEM $3HIKOBOTO MaTepHa-
Ja.

Ha 3aHATHAX KPYXKKa elle UIHPE HCIOJb3YIOTCSH TEXHHU-
geckue CpelcTBa (MarHHTO(DOH, JEMOHCTpPAIHsl KHHOQHIBMOB,
auaguiIbMOB M Jp.), @ TaKxe DasHOOOpasHele HarJIsAHbIE
noco6usi, coNeHCTBYIOLIME MOBHILEHHIO KayecTBa 3HAHMA H
HaBLHIKOB Yyuauluxcs.

B memsx O6ojee ycremHOH paGOTH B KPYXKe IOME3HO
IlaTh BO3MOXKHOCTb YYAIMMCS MCIIOAb30BaTh IOJYYeHHLIE HMH
3HaHHs Ha MpakTHKe. B wuacTHoCTH, MOXKHO MCIIOJAB30BaTh
TeXHHUECKHH MepeBOf B KYPCOBOM M JWIJIOMHOM HPOEKTHPO-
BaHWH, OPraHU3OBHIBATbL BCTPEUH C 3apYOEXKHBLIMU AeJEralus-
MH, yuacTBoBarh B paGore obmects Apyx6u CCCP ¢ nHoCTpaH-
HBIMM TOCYRapCTBaMH, TePeNUCHBATLCS ¢ 3apyOeXXHBIMU APY3b-
AMH U Jp.

OnHT noKaskBaeT, 4TO HauGoJblllee pacnpocTpaHeHHe B
yueGHBIX 3aBeJeHHAX TONYYHIH CIeAyIoUHe BHIB KDYXKKOB!

— KPYXOK [0 DasBHTHIO HABLIKOB YCTHOH DeuH

— KPYXOK IO XYHOXKECTBEHHOMY H TEXHHYECKOMY Iepe-
BOAY

— IpaMaTHieCcKHH KpYXKOK

— XOpOBOH KPYKOK.

OcTaHoBuMCS. Ha PaboTe KpYKKa MO DPA3BUTHIO HABEIKOB
yerHoit peun. [lembio 3TOrO KpyXKa fBJAAETCS pasBUTHE
HaBBIKOB MOHMMAHHS AHIVIMACKON Dedd Ha CJAyX H FOBOpEHMs.

OcHOBHBIMHM (OPMaMH 3aHATHH MoOryT OHITh Gecellbi, He-
Goapinue cooOeHHs, JOKJIaMbl, SKCKYPCHH, NPOCMOTPH AHE-
¢GUIBMOB H KAHODHJIbLMOB, CHyNIAaHHE AHIVIHHCKHX KODOTKHX
pacckasoB, PaccKasoB Ha 3aJlaHHYI0 NOCIOBHLY, WIYTOK U JAp.

B miade pasBMTHS Yy Y4Yamlyxcfl HaBHKAa INOHHMAaHHs aHT-
JUACKOR peus Ha CAyX MOryT OHTh HCIONb30BAHH CIEAYIO-
1Ie MPHEMEL: CJYLIaHUe Peud NPenofaBaTes (3aHATHS KPyX-
Ka Hajo NPOBOMMTH HA AHIVIMHCKOM fg3bIKE), C/IyllaHHE BhI-
PasHTEJBHOIO UYTEHHS IIPEenofaBaTesleM TEKCTOB, KOPOTKHX
PacCKasoB, aHEKJOTOB, IIYTOK, CTHXOTBOPEHHH, CJyMIaHKMe
aHTJMACKON peud B rpaM3alliCH M Ha MarHHTOGOHHOH JeHTe,
CIOyINAHHE M [IPOCMOTP O3BYYEHHHIX AHA(QHUIBMOB M 3BYKOBBIX
KHHO(HUIBMOB.

Ciefiyiole npHeMBl MOTYT CHOCOOGCTBOBAaTb PA3BHTHIO Y
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yyYamuxcs HaBhlKa TOBOpEHMA: IlepecKas INPOYHTAHHOIO H
BOCIIDHHAITOTO CO CJIyXa TEKCTd, paccKas I0 KapTHHKE WIH
CepHH KapTHHOK, paccKas N0 TeMe, paccKas Ha 3aJlaHHYIo
NOCJIOBHILY, MPOCMOTP AHAGHIBMOB H KHHOGHJIBMOB H Jp.

Jlns HarJAsRHOCTH INPHBOIAMM KODOTKHMH paccKas ¢ Omu-
CaHMeM MeTONHKH paGoTH C HHM.

TWO ENGLISHMEN IN SPAIN

Two English tourists were travelling in Spain. One morn-
ing they came to a little restaurant for lunch. They could
not speak Spanish and the waiter did not know English at
all. They wanted to have some milk and sandwiches for
lunch. They said the word “milk” several times but the
waiter did not understand it.

Then they wrote it on a sheet of paper but he did not
understand. At last one of them drew a cow on a sheet of
paper. The waiter looked at the drawing, smiled and ran
away.

“Well, do you see how easy it is to make people under-
stand you when you can draw?” said the Englishman.

After some time the waiter came again and put two tickets
for a bull-fight on their table.

Ilpexxae ueM HauaTh UTEHHE 3TOTO KOPOTKOrO pacckasa,
NpelofiaBaTe/io CJEAyeT BHITHCATh HA JOCKE HeSHAKOMBHIE JIst
yUaIUxcsl CJI0BA H BhiPaXKeHHH, JAaTh K HUM TPAHCKPUMIMIO
H TepeBoj.

OTH CI0Ba M BHIPAXEHWS yuamuecs IPOUSHOCAT HA aHT-

JIUACKOM SISHIKE XOPOM 32 NpérnofaBareieM. 3aTeM Npernoja-
BaTeJh YHUTAeT PAcCKas H 3aJaeT BONPOCH YdalluMcs, YTOGHI
NpOBepHUTh, NOHANHM JH OHH COIepXKaHHe NpouuTaHHoro) Ilo
JTaHHOMY Pacckasy MOTYT GHITh 3aJlaHBl IPUMEPHO CJIEAYIOLUIHe
BONPOCHL:
1. Who was travelling in Spain? 2. Could they speak Span-
ish? 3. Did the waiter know English? 4. What did the Eng-
lishmen want to have? 5. What did they do with the sheet
of paper? 6. What did the waiter do then? 7. What did the
waiter bring instead of milk?

ITocne Toro xax ywvamyecs OTBETAT HAa 3TH BOIPOCH, pac-
CKa3 3auuThBaerca BropudHO. IIpocaymaB pacckas eme pas,
yyampecsi NEPecKashlBAIOT €ro COepKaHWe Ha aHIVIHHCKOM
A3BIKE.

B ToM ciyyae, eciim yyamiuecs MOHAIH COJAEPXKAHHE pac-



CKa3a rocjie IepBOTO YTEHHS, MOXKHO CPasy NPelIOXKHTH UM
nepeckasaTth €ro IO-aHIIHHCKH.

IlepexomuM K DAcCMOTPEHHIO IIpHeMOB DafoTH MO pas-
BHTHIO HABBIKA roBopenus. PaccMorpum npueM — pacckas 1o
KapTHHKE.

Jl1a 3TOr0 HYXHO NOBECHTh KADTHHKY M 3aTeM IIpeNJo-
XUTh YUAIIEMCS PAccKaszaTh O TOM, YTO OHHM BUIAT Ha Kap-
THHKe. PekoMenJlyeM cHauaja BhI3BaTh CJa0oro ywaimerocs,
OH CKaXKET HECKOJbKO NpeIJIoKeHHH, 3aTeM — CPeJHEro, Ko-
TOpHI, BEPOSITHO, CMOXKET cKasarh O6oJibllie, W, HAKOHEN,
MOXKHO BbHI3BaTh CWJIBHOTO Yuamlerocsi, KoTopblii Gojee mOZA-
po6HO pacCcKaXeT O KapTHHKE.

CrelyionuM IPHEMOM MOXKeT ObiTb paccKa3 Ha 33/laHHYIO
teMy. Jljis npoBefieHHs IIONOOHOrO paccKasa NperofaBaresb
3apaHee HaMeudeT TeMy, K IpHMepy «Mofi cBOOOAHBIH JeHb»,
u coobaer o6 3TOM ydYallUMCs Ha 3aHATHH Kpyxka. Ilepsoe
npeATOXKeHHe AaeT mpernojaBarelb, Hanpumep, “On my day
off I get up at eight o’clock...” 3arem on npemiaraer yya-
1eMYCs IPONO/KHTh HAayaThiit paccKas. BhisBaHHbIA yyamuics
MOBTOpAET NpPeAJOXKeHHe NpenofaBate/si M AO0aBAsET CBOE.
Hanpumep, “On my day off I get up at eight o’clock. I dress,
wash my face and hands and clean my teeth.” Tlocne storo
BHIBHIBAETCS CAEAYIOMWMA yvamuics, KOTODHI# MOBTOpSET
npeAbAyLIHe IPETOKEHUs M fo6aBaser cBoe. TakuM oGpasoM,
MBI IMEEM yike CaeAyioulee BeickashiBamue: “On my day off
I get up at eight o’clock. I dress, wash my face and hands
and clean my teeth. Then I have breakfast...” B Takom xe
NOPAAKE NPOBOAUTCA paGoTa IO COCTABJEHHIO BCEro pacckasa
Ha JaHHYIO TeMy.

Pa6ora ¢ nocaoBHUAMA M IIOTOBOPKAMH TOXe MOXeT OBITh
MHOTOOOpasHO# M HHTepecHOH. BHauase npemnojaBareln npej-
Jaraer yyamuMcsi BBIYYMTb PSii aHIVIMACKMX IOCJOBHL, KO-
TOpHIE NEPEBOAATCS HA PYCCKHA fA3HIK M K KOTODBIM NOAGH-
paercsi pycckas NOGIOBHLA, Gnu3kas no cmuicay. K npu-
Mepy, MOTYT OBITb B3fITH CJAEAYIOLIHE MOCHOBHIBI:

1. The least said, the soonest mended.

UeMm MeHbIIe CKA3aHO, TeM Jierye uenpaButb. Cp.: Boublue
Jles1a, MeHbIe CJIOB.

2. Live and learn.

JKusu ¥ yurch. Cp.: Bek XuBHM — BeK yYHCh.

3. Fortune favours the brave.

Cuactbe 6naronpuarcTByer cmeasi. Cp.: Cmenoctb ropoia
Geper.
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4, There is no place like home.

Her sryuine Mecra, 9eM oM poAnoi. Cp.: B rocrsx xopoimo,
a joma Jqydule.

5. Two heads are better than one.

JiBe ronoBrl Jydywe, yeM ofHa. Cp.. ¥M xopouo, XBa
Jyule.

6. Promise little, but do much.

Tlomenbiue o6emaf, moGosblle Aenai.

7. Many men, many minds.

CroabKo Jiofielt, croabko ymoB. Cp.: CkOAbKO TIOJOB,
CTOJbKO YMOB.

8. Liars have need of good memories.

JhxeuaM HyXHA XOpOIIasi NaMsThb.

MoKHO HamucaTb 5T¥ NOCJIOBHI Ha OOJIBLIOM JHCTEe
GyMars H TOBeCUTb B ayAMTOPHH B BHAS HATJISAHOTO IOCOGHS.
Yuamuecs, BUAS HX mepel coboil B TedeHHe HEKOTOPOro IepHO-
Jla BpeMeHH, HEHPOW3BOJNLHO 3amoMHAT #X. Koria yuampuecs
BLIyYaT MOCTOBHIE], MOXHO TIPOBECTH 3aHSATHE KPYXKa, MHO-
cBsmeHHoe paboTe ¢ MOCJAOBUIAMH. YuamuMcs npejjaraercs
sapaHee NpHAYMaTb WJH MOA0GPaTh PAacckaskl, K KOTOPHIM
3aTONIOBKAMM MOIJIH OHl CTATh TOC/AOBHIbI, BHIyYEHHDIE WMH.
3ateM KaxkIpll yuampiicd YuTaer CBOH pacckas, a JApyrue
yuampecst JAO/IKHEI NPHAYMATh MOC/AOBHUY, KOTOpas MOXET
CJIyHUTh 3aroJIOBKOM K pacckasy.

PexoMenzyeM TNpenojaBaTeNio CIPOCUTb y YHalllUXCHA HX
MHEHME O pacckase, KOTOpoe OHH JOJIKHBI BBICKa3aThb Ha
QHIVIHACKOM S3BIKE.

Huxke npuBofiuM 1Ba paccKasa, 3arojiOBKaMu K KOTOPBIM
MOTYT CaTy>KuTb TiocioBuLBl “Liars have need of good memo-
ries” u “There is no place like home.”

1. A beggar who had tried many ways for increasing
his finances, at last hit on the plan of pretending to be dumb.
A gentleman who was passing by knew the beggar by sight,
and going up to him, suddenly asked, “How long have you
been dumb?” The beggar was taken unawares, and quite
forgot about his decision not to speak, so answered quickly,
“Ever since I was a baby.”

9. Once there were two mice, who were friends. One
mouse lived in the town, the other mouse lived in the coun-
try. One day the Country Mouse invited the City Mouse to
his house in the country. He took his friend to his house in
a field and gave him the best food that he could find.
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The City Mouse said: “This food is no good, and your
house is no good: it is too cold in winter and too hot in sum-
mer. Come to live in the city; why live in a hole in the field?
You can live in a nice house made of stone and eat nice food.
You must come and see me at my house in the city.”

So the Country Mouse went to the house of the City Mouse.
It was a very good house and nice food was there ready for
them to eat. But just as they were beginning to eat they
heard a noise. The City Mouse cried: “Run. The Cat is
coming.” They ran as quickly as they could and hid in a hole.

After some time they came out. Then the Country Mouse
said: “It is a fine house but I do not like living in the city.
I prefer to live in my hole in the field. For it is nicer to be
poor and happy than to be rich but in fear of one’s enemies.”

[Tocsie Toro Kak pacckas NpouuTaH, lpenojasarelb Npel-
naraeT yyamuMmcs TORoGpath K memy saronosok (“Find the
- proverb which can be the title of the story” win “Now think

of the proverb which can be the title of the story”).

Ha 3anaTuaX XOpPOBOrO KPYKKa MOXHO pasyuuBaTb Iec-
WU, 4 TaKXke MOArOTABIMBATb IECHH-HHCHEHHPOBKH. B Ka-
uecTBe IpEMepa Ml NpPHBOAUM necHio Billy Boy, xcTopas
MOXeT OhITh NOATOTOBJEHA JJISl HCTOJIHeHMsl B BHAE L €CHU-
HHCIIEHAPOBKH.

Xop:
1. Oh, where have you been,
Billy Boy, Billy Boy?
Oh, where have you been, Charming
Billy?

1 have been to seek a wile,
She’s the joy of my life,
She’s a young thing and cannot leave her mother.

Xop:
2. Did she bid you to come in,
Billy Boy, Billy Boy?
Did she bid you to come in, Charming
Billy?

Yes, she bade me to come in,
There’s a dimple in her chin,
She’s a young thing and cannot leave her mother.
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Xop:
3. Did she set for you a chair,
Billy Boy, Billy Boy?
Did she set for you a chair, Charming
Billy?

Yes, she set for me a chair,
She has ringlets in her hair,
She’s a young thing and cannot leave her mother.

Xop:
4. Can she make a cherry pie,
Billy Boy, Billy Boy?
Can she make a cherry pie, Charming
Billy?

She can make a cherry pie,
Quick as a cat can wink her eye,
She’s a young thing and cannot leave her mother.

JlIs HCIOJHEHHS STOH IECHH HYXKHO BBIJJINTL OAHOTO
IoHOWIY (Ke/aTeJbHO BBICOKOIO POCTa) M TIPyNNy JeBYIIeK.
Xop ZAeBywieK sajaer BOIPOCH, 4 IOHOIIA OTBeYaer. TakKuMm
o0pasoM, NepBble TPH CTPOUKH KaXKNOro KyIljera IIOeT XOp,
a nocjefHue TpY — ydamiuiicsi, BbicTynalomuii B poau Billy
Boy.

JlpamMarnueckue KPYKKH IIOJBb3YIOTCA OOJIBbIIOH HOMYJ/Ap-
HOCTBIO CPel YuYallHXcsl TeXHHKYMOB. YdacTHe B JpaMaTu-
YeCKMX KpPYXKax JaeT BO3MOXHOCTb YyYalmuMmcs I06IHKe
TIO3HAKOMHTbCS C JIMTEPATypoH CTpaHBl H3yyaeMoro f3bika,
CO/leHCTBYeT PaCHINPEHHI0 MX KPYro3opa H CO34aeT YCJOBHS
A2 TOTO, YTOOH OHH MOTJIH NONpPo0OBaTh CBOH CHJIbI HAa TPYA-
HOM TMONpPHIIE CIEHHYECKOrO0 HCKYCCTBA.

Ha 3anaTnsax ApaMaTHyecKOro KPyXKa YYacTHHKH IOATO-
TaBAUBAIOT CTHXOTBODEHHS, IUYTKH, CKETUH, IbeCHl, IOCJO-
BHIbI, 3arafkd AJs BRHCTYIVIEHHS Ha Beuepax, KOHUEPTax
" T.A.

Y, Haxomen, pa6ora B KpYXKax IO XYAOKECTBEHHOMY
H TeXHHYeCKOMYy IlepeBOjly coOfleHcTByer OGosee TJ1yGOKOMY
H3yJeHHIO fA3HKa M BHIpaGaThiBaeT y ydYallUXCsi HABBIKM dTe-
HHSL H IepeBofa TEXHUYeCKOH JHTepaTypH, KOTOPHIE MOHa-
Iobatca uM B ux Gyaymeli paGore.

SixbexTHBHOR U mnpuBJeKaTeNbHOX GopMOE BHeayAUTOp-
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HOH paboTH SIBAAEICH NIPOBelieHHE BEYepOB HAa HHOCTPAHHBIX
SI3bIKAX.

B npouecce NOATOTOBKH M INPOBENCHHS BeYepOB pasnnBa-
I0TCS TBOPUECKHE CIIOCOOHOCTHM YdJamuxcfl, NPHBHBaeTcH JIO-
60Bb K TPYAY, YYBCTBO OTBETCTBEHHOCTH, (OPMHPYIOTCA IIpa-
BWIbHBIE HHTEPHAIHOHAJIbHEIE B3TVISAJHL

IMpoBenenue Begepa croCOGCTBYeT YKPEIVIEHHIO KOMIEK-
TUBa YYAIUXCH W SABJAETcs xopomleH (opMOR OpraHH3anuu
TIOJIE3HOTO M KYJbLTYPHOTO JOcyra GONBIIOTO YHC]IA yJalRHX-
cs1, TIPHCYTCTBYIOIUX Ha Beuepe.

B npouecce paborsl o MOATOTOBKE K Beuepy yu9ainuecs
paGoTalor Hajl NePEBONOM, NPOHSHOMICHHEM M PACUIMPSIOT
cBOH c/ioBapHEIH 3amac.

Ilpopefienue BeuepoB HAa MHOCTPAHHHIX f3KIKAX CIOCOO-
CTByeT CBfi3M OOyueHMs C 3KHSHBIO: yUallyecsi OBJIAAEBAIOT
HaBLIKAMH DA3rOBOPHOH peuH, BHAAT HA NPAKTHKE IPHMEHEHHe
aHTIUACKOTO f3HIKA.

Hayuenue oluiTa BHeayIUTOpHOH paGoOTH XaeT BO3MOX-
HOCTbL O6OOIUTL HEKOTOPHIE IIONOXEHHs, KOTopble obecre-
YHBAIOT YyCNex Beyepa.

Marepuan Beuepa JoJ/uKeH GHITh AOCTYNHBIM JAJS IOHHUMa-
HHS, a4 €ro TeMaTHKa — OTBeuaTh BOCHHUTATEILHBIM 3a)1a11aM
¥ COOTBETCTBOBATh HHTEpecaM yyaluxcs.

Beuep JoskeH npoBoguthcs Mo MiaaHy. CofiepakaHue ero
JOJDKHO OBbiThb NPOAYMaHO B COOTBETCTBHH C IIOCTABJEHHOH
IEIbI0, TNPOTPAMMHEIM MarepHaJoM.

BoabuiEM IPeHMyLeCTBOM 3TOH (pOpME! BHEayAHTODPHOH
paboTHl ABJISETCS MAcCOBHIA 0XBaT y4amUXCH.

Beuepa-KOHUEPTH SABASIOTCS X0 HEKOTOPOH CTEIEHH CMOT-
poOM 3HAHMA M HABHIKOB, TNOAYYEHHHIX YYalIMMHCS 3a oOmpe-
JEeJICHHBIH TIEPHOX BDEMEHH.

IMporpamma Bedepa MoxeT ORITb PasHOOOpPasHOH H BKJIO-
yaTh MYy3HIKaJbHbIE HOMEPA, XYAOKECTBEHHOE YTEHHE, HHCHE-
HHPOBKH H Jp.

B xyroxKecTBEHHOHR YacT# ydalluecs BHICTYNAIOT CO CBOUMH
nepeBojlaMH OTPLIBKOB XYAOXKECTBEHHOH IIPO3Hl H CTHXOTBO-
peHuH, UHCUEHHPOBKAaMH, CTHXaMH, IECHSIMM, IIyTKaMH H Ap.

[IpoBenenuio Bedepa HOMKHA NpeAUIeCTBOBATb Go/blas
npenBapuTenbHasg pabora ¢ ydamuMHCA.

OnwT no3Bojisier cAe/IaTh BHIBOJ O TOM, 4TO B psjfe yuyel-
HBEIX 3aBeJleHUH Beuepa Ha MHOCTPAHHHBIX SI3HIKAX CTAlH YKe
Tpajuuue. OHM SABJAIOTCA MTOTOM TNPOBOAMBLIEACH B TEXHH-
KyMe BHeayAHTOPHON H y4e6HOE paGOoTHl 1O AHTVIHACKOMY
ASKIKY.
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Beuepa Ha HHOCTPAHHBIX $I3BIKAX BHISHIBAIOT GOJBIIOL]

HHTEPEC y yYalluXcsl, YBAEKAIOT HX, CIOCOGCTBYIOT PasBHTHIO
HABEIKOB YCTHOH peyH M 3aKpEIVIEHHIO B NAMATH S3BEIKOBOTO
MaTepHana. Yuauidecs, Kax NpaBHIO, ¢ YAOBOJALCTBHEM IIPH-
HHMAIOT B HUX yu9acTue.

Beuepa-koHUEpTH Ha AHIMTHACKOM SISEIKE MOTYT NPOBO-

HHTBCA HEe TOMbKO B Maciurale y4eGHOrO 3aBefieHHS, HO H
B pafiOHHOM M TODOACKOM Macurrafax.

Huxe MEl npyMBOXMM NPHMEPHYIO JIEKCHKY, HEOGXORHMYIO

JUISL COCTAaBJIEHHS NPOrPaMMbl Bedepa-KOHUEPTA H NIPUMEPHYIO
NPOTPamMMy OJHOTO M3 NOAOGHBIX BeYepos.

o

10.
11.
12.

14

o o e o

VOCABULARY

An English party.

Let us begin our Eng-
lish party.

To announce the num-
bers.

Comrade Nosov will re-
cite a poem.

He will read his own
translation of the poem.

Now Petrov will sing
a song.

You will now see a
scene from “Pygmalion”
by Bernard Shaw per-
formed by pupils of our
technical school.

The last number of our
programme is an Eng-
lish folk dance per-
formed by pupils of our
technical school.

Who is the master of
ceremonies today?

I play the piano by
notes (by heart}.

May I have a dance with
you?

The song-and-dance
company (ensemble).

Anrnufickuli Beuep.

Hagunaem pam anraniickuii
Beyep.

O6paBasaTe HOMEpa.

ToBapuur HocoB mpouter
CTUXOTBODEHHE.

On npourer CBoil coGerTBeH-
HBIH 1ePEBOJ, 3TOTO CTHXO-
TBOPEHHS.

A Tenepp IlerpoB cnoer.

Cefiuac BB YBHAHTE CLEHY
u3 «[lurmanuona» DBep-
HapZa lloy B nocrasoBke
y4alHxCs Hallero TeXHH-
KyMa.

Tlocnennnii HoMep Haweh
HpOrpamMMbl — aHIVIHHCKHE
HapOJHHIH TaHey B HC-
TOJHEHHH YYaluxcA Ha-
IIEro TeXHHKYMa,

Kro xomdepancee cerofgusa?

1 Hrpa0 Ha IHAHHHO IO
HOTaM (HaW3yCTh).
Paspemure npuriacute Bac

Ha TamHel,.
AHcaMm6iIb NeCHH H IVISICKH.



13. Amateur activities.

14, Review of amateur ac-
tivities.

15, To attract (draw) large
audiences,

16. Dress rehearsal.

17. Did you enjoy the con-
cert?

18. Was the performance a
success?

19. Yes, the pupils were a
great success.

20. The programme inciud-
ed recitations of Eng-
‘lish and American po-
etry, singing, acting of
excerpts and scenes

XynoxecTBeHHas caMozes-
TEJBHOCTD.

CMOTP XYHOXKECTBEHHOH ca-
MOZEATEbHOCTH.

[TpuBieub GoablIoe YHCIO
3puTenes.

lenepanbuas peneruuus.

BaMm monpaBmics KOHIEPT?

IlpencraBaenyie mpomvio c
yernexom?

Ja, ydamuecs umenu 6Gojb-
o  ycnex.

B mnporpamme Oblim IecHH,
JleKJaManMsa CTHXOB aHr-
JUACKUX M aMepHKaHCKHX
aBTOPOB, a TaK¥Ke OTPHIB-
KH H CIeHH H3 aHTIu#-

from  English  and CKHX ¥ aMePHKaHCKHX
American plays. IIbec.
PROGRAMME

Let us begin our English evening party.
1. Now ¢omrade Pavlov, pupil of the first course of our
technical school, will recite the poem “Daffodils® by W.

Wordsworth,

2. And now you will see a scene from “Tom Sawyer” by
Mark Twain, performed by pupils of the second course of

our technical school.

3. Now listen to some jokes. They will be told by a pupil
of the second course Comrade Somov.

4. Next some pupils of the third course will sing a song
“Rossia Is My Motherland”. They will sing another song

“Moscow Suburb Nights”.

5. Now Comrade Lomova will recite the poem “The
Violet” by I. Taylor. She will read her own translation of

the poem.

6. You will now see a scene from “Dombey and Son” by
Charles Dickens performed by pupils of the third course.

7. Now Comrade Smirnofa will sing the song “Billy
Boy”. (She will sing another song, “Clementine”.)

8. Listen to some jokes. They will be told by Comrade
Ivanov, pupil of the first course.
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9. Now Comrade Chudov, pupil of the third course, will
recite the poem “The Builders® by H. Longfellow. He will
read his own translation of the poem.

10. The next item will be a scene from “Three Men in
a Boat” by Jerome K. Jerome performed by puplls of the
second course.

11. Several pupils of the third course will sing ‘the song
“Auld Lang Syne”. They will sing another song, “Old Folks
at Home”.

12. Listen to some jokes told by Comrade Vidova, pupil
of the first course.

13. Now some pupils of the second course will show you
a scene from “Vanity Fair” by W. Thackeray.

14. And now Comrade Andreev, pupil of the first course,
will sing the song “Green Fields”. He will sing another song,
“Jingle Bells”,

15. Now you will see an English folk dance performed by
pupils of the second course.

16. And the last number of our programme is the song
“l Know Why And So Do You”. Comrade Habarov will
sing you this song. (He will sing another song, “It’s a Long
Way to Tipperary”.)

Now our concert has come to a close. Thank you. Good-
bye to all of you. ,

Takosel HauboJMee pacnpocTpaHeHHBE (OPMBI M BHJAH
BHEayJUTOPHOR paboTEl B yueOHOM 3aBEJEHHH ITOTO THMA.
Jnisi Gonee ycCIemHOTO NpoBeleHHs HUX Mbl IpeljlaraeM Ma-
Tepualsl Hamero nocobus. [eno caMmux mnpenojpaBarened
AHIIMACKOrO A3HIKA TBOPYECKM HCIOJNb30BaTh 3TOT OIHIT,
JONOJIHAA ¥ H3MeHAd ero.



